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6-7 сыныптарда ағылшын тілін оқыту процесінде коммуникативті тәсілдерді жүзеге асыру

Аңдатпа

Негізгі мәселе: Мақала қазіргі күні шет тілін үйренудегі ең танымал әдіс – коммуникативті әдіс арқылы мектеп оқушыларына, соның ішінде 6-7 сынып оқушыларына ағылшын тілін тиімді оқыту мәселелеріне арналған. Бүгінгі таңда коммуникативті әдіс, сөзсіз, ағылшын тілін үйренудің ең тиімді әдісі болып табылады. Шетелде ол өткен ғасырдың 60-шы жылдары пайда болды және біздің елге шамамен 90-шы жылдардың ортасында келді. Коммуникативтік әдістеменің негізгі принциптері келтірілген. Шет тілі сабақтарында қолданылатын коммуникативтік ойындардың тиімділгі айқындалып, ойын түрлеріне мысалдар берілген. Мұнда негізгі төрт тілдік дағдыларға (сөйлеу, тыңдау, оқу, жазу) назар аударылған, бастапқы екеуіне көп көңіл бөлінген. Коммуникативті тәсіл – бұл тілді оқытудың мақсаттары туралы, оқушылардың тілді қалай үйренетіні туралы, сабақта қолданылатын іс-шаралар туралы және мұғалімдер мен оқушылардың сабақтағы рөлі туралы принциптер жиынтығы.

Мақсаты:ХХІ ғасыр моделі болып табылатын сындарлы оқыту теориясы негізінде ағылшын тілі сабағында оқушылардың сөйлеу дағдыларын, коммуникативті құзіреттілігін дамыту жолдарын анықтау болып табылады.

Әдістері: Мақала тақырыбы аясында зерттеу жұмыстарын жүргізуде теориялық және эмпирикалық әдістер пайдаланылған. Теориялық әдістерден абстракциялау, салыстыру, талдау, сипаттау, дедукция және т.б. әдістер қолданылды. Эмпирикалық әдістерден сандық әдіс, мысалдар келтіру,  нәтижелерді талдау әдістері қолданылды.

Нәтижелер және олардың маңыздылығы: Коммуникативті әдіс ең алдымен қарым-қатынас қорқынышын жоюға арналған. Қарым-қатынас оқытудың функционалдылығында көрінеді. Функционалдылық бойынша сөздерді де, грамматикалық формаларды да оны орындау негізіндегі іс - әрекетте бірден игеріледі деп болжайды. Осы дағдыларды бекіте түсу үшін коммуникативтік ойын технологиясын қолдану қажеттілігі көрсетіліп, ойын түрлеріне мысалдар келтірілген. Мысалдар кесте түрінде көрсетіліп, ойын міндеттері айқындалған.  Ағылшын тілін оқыту процесінде оқушылардың коммуникативтік дағдыларын дамыту үшін және пәнді меңгеруге деген қызығушылығын арттыру мақсатында ойын технологиясы тиімді тәсіл саналады. 

Бұл зерттеу жұмысының нәтижесі оқыту технологияларын құрастыруда болашақ шет тілі пәні мұғалімдеріне тиімді нұсқаулық бола алады.

Түйін сөздер: коммуникативтік әдіс, қарым-қатынас, тілді үйрену, функционалдылық, тәжірибеде меңгеру, коммуникативтік ойындар. 

Кіріспе

Қазіргі таңда елімізде білім беру жүйесіндегі басым бағыттардың бірі – шет тілін, оның ішінде ағылшын тілін оқыту. Осыған сәйкес тілдің бастапқы негіздері балабақшадан бастап, мектептерде, колледждерде, гимназиялар мен университеттерде оқытылады. Мұндай саясаттың басты мақсаты – әлемдік аренада бәсекеге қабілетті тұлға тәрбиелеу; ана тіліміздің құндылығын сақтай отырып, басқа тілдерді оқытудың озық тәжірибелеріне сүйеніп, көптілді тұлғаны қалыптастыру [1]. 

«Оқу инемен құдық қазғандай», бұл мақсатқа жету жолы оңай емес. Ағылшын тілін үйретуде мұғалімге үлкен жауапкершілік жүктеледі. Америкалық педагог, психолог, жазушы Дейл Карнеги айтқандай «кез келген жаңа нәрсені үйрету үшін соған адам бойындағы қажеттілікті оята білу керек». Мұндағы басты міндет – оқушының бойында ағылшын тіліне деген қызығушылықты туғызу.

Мақала мақсаты ХХІ ғасыр моделі болып табылатын сындарлы оқыту теориясы негізінде ағылшын тілі сабағында оқушылардың сөйлеу дағдыларын, коммуникативті құзіреттілігін дамыту жолдарын анықтау болып табылады.

Мақаланың міндеттері:

- коммуникативті тәсілдерді дамытудағы ойын технологиясы жайлы ақпарат беру:

- коммуникативті тәсілдерді ағылшын тілін үйрету процесінде жүзеге асыру жолдарын қарастыру;

- зерттеу нәтижелерін келтіре отырып, коммуникативтік ойындарды 6-7 сынып оқушыларына тиімділігін көрсету.

Ағылшын тілін оқытудың бірнеше әдістемелері бар, олардың әрқайсысы әртүрлі материалдарды немесе әртүрлі ретпен игерілген арнайы бағдарламаларды қолдана отырып, оқытуға белгілі бір көзқарасты қамтиды.

 Бастапқыда ағылшын тілі латын және грек тілдерін тиімді үйренуге арналған классикалық әдістеме бойынша оқытылды. Осы жылдар ішінде негізгі бағдарламаға жаңа әдістер енгізіліп, оқытудың ескі, тиімді емес тәсілдері жойылды. Бүгінгі таңда мектептер мен жоғары оқу орындарында ағылшын тілі шет тілін білудің жоғары тиімділігін көрсететін ең танымал әдістерге сәйкес оқытылады.

Көптеген жылдар бойы жинақталған тәжірибе бойынша мектепте ағылшын тілін үйретудің мынадай әдістері кеңінен қолданылып келген:

· грамматикалық-аудармалық әдіс (Grammar Translation). ХІХ ғасырдың соңынан бастап қолданыла бастаған дәстүрлі, классикалық әдістеме. Грамматикалық ережелерді үйрену, сөздік қорды молайту, мәтінді аудару, сөздікпен жұмыс істеу секілді міндеттерге негізделген. Кемшілігі: тілдік тәжірибенің болмауы;

· тікелей әдіс (Direct Method). ХХ ғасырдың 90-жылдарының басында пайда болған. Бағдарлама ауызекі сөйлеудің тұрақты тәжірибесіне негізделген және кез-келген күнделікті жағдайда ағылшын тілін терең түсіну арқылы тілді тиімді меңгеруге бағытталған. Оқыту бірнеше адамнан тұратын топтық сабақтарды қамтиды. Ағылшын тілін тікелей әдіс бойынша оқыту курсы қолданылатын мектептерде сыныптар 2-3 топқа бөлінеді. Кемшілігі: грамматикамен қиындықтар туындауы мүмкін;

· аудиолингвалды әдіс (Audio-lingual Method). Audio-lingual Method әдістемесі соғыс уақытында ағылшын тілін тез үйрену мақсатында құрылды. Бұл әдіс «армиялық» деп те аталады. Ол механикалық есте сақтаудың стандартты тіркестерін, лексикалық және грамматикалық негіздерін бірнеше рет қайталау арқылы тілді ауызша үйренуді қамтиды. Мұндай бағдарламада шет тілін үйрену үшін өзін-өзі ынталандырудың жоғары деңгейі қажет. Мектептер мен университеттерде оқытудың аудиолингвалды әдісі іс жүзінде қолданылмайды.

· коммуникативтік әдіс (Communicative Language Teaching). Осы танымал әдісті кеңінен қарастырайық.

Қазіргі уақытта коммуникативті әдіс ең танымал. Оның негізінде, аты айтып тұрғандай, қарым-қатынас: мұғалімнің оқушылармен, оқушылардың жұптардағы немесе топтардағы қарым-қатынасы, бүкіл топ бірге қарым-қатынас жасауы жатыр. Оқытудың негізгі міндеті – оқушыларға барлық грамматиканы мұқият үйретудің немесе мәтіндерді аудара білудің орнына қарым-қатынас жасауды үйрету. Мұғалімнің оқушылармен қарым-қатынасы жартылай немесе толығымен ағылшын тілінде жүргізіледі. Оқушылардың өзара тілдік қарым-қатынасы кез келген түрде көтермеленеді; сөйлеу кезінде қателер жіберіп немесе жаңылысқан жағдайда да ештеңе етпейді. Себебі мұндағы ең маңыздысы – қарым-қатынас процесі. 

Материалдар мен әдістер

Зерттеу жұмыстарын жүргізуде теориялық және эмирикалық әдістер пайдаланылды. Негізгі бөлімді жазуда теориялық әдістерден абстракциялау, салыстыру, талдау, сипаттау, дедукция және т.б. әдістер қолданылды. Талдау мен нәтижелер бөлімін жазуда эмпирикалық әдістерден сандық әдіс, мысалдар келтіру,  нәтижелерді талдау әдістері қолданылды.

Коммуникативті әдіс Ұлыбританияда 1960 жылдардың соңында пайда болды. Ол кезде ескірген аудиолингвалды және басқа әдістердің орнына тілді оқытудың жаңа тәсілдерін жасау бойынша белсенді жұмыс жүргізілді. Тіл туралы және оны оқыту туралы жаңа көзқарастар пайда болды. Мысалы, 1972 жылы британдық лингвист Д.Уилкинс грамматика мен лексика емес, жүйелер мен мағыналарға назар аудару арқылы тілдің жаңа сипаттамасын ұсынды. Ол маңыздылықтың екі түрін анықтады: біріншісі – маңызды категориялар (уақыт, реттілік, сан, орын, жиілік сияқты ұғымдар) және екіншісі – функционалды коммуникативті категориялар (сұрау, бас тарту, ұсыныс, шағым). Осылайша, лексикаға да, грамматикаға да жатқызуға болмайтын, бірақ сәтті қарым-қатынас үшін өте маңызды функционалды тіл ұғымы пайда болды.

Коммуникативтік әдістің негізгі мақсаттары коммуникативтік құзыреттілікті дамыту (яғни тілде сөйлесуге үйрету) және бір-біріне байланысты барлық төрт тілдік дағдыларды (оқу, жазу, тыңдау және сөйлеу) дамыту болды. Бұл алдыңғы тәсілдерден, мысалы, тыңдауға және сөйлеуге аз көңіл бөлінетін грамматикалық-аударма әдісінен мүлдем өзгеше еді.

1983 жылы лингвист ғалымдар Мэри Бономо Финокьяро мен Кристофер Брамфит коммуникативті техниканың негізгі принциптерін жасап шықты [2]. Сол принциптер осы уақытқа дейін өзгеріссіз қалып отыр. Коммуникативтік әдістеменің негізгі принциптері мыналар: 

1. Ең маңыздысы – мән.

2. Диалогтар функционалды маңызды болуы керек; жаттаудың қажеті жоқ.

3. Тілді таныстырудың негізі – мәнмәтін (контекст – мәтіннің мағына жағынан тиянақты бөлігі).

4. Мінсіз айтылымның қажеті жоқ; түсінікті айтылуы жеткілікті.

5. Оқытылатын тілде қарым-қатынас жасау әрекеттері оқудың басынан бастап ынталандырылады.

6. Ана тілі іс жүзінде қолданылмайды.

7. Аударманы ең аз мөлшерде және егер бұл оқушыларға пайдалы болса ғана қолдануға болады.

8. Барлық төрт тілдік дағдылармен жұмыс алғашқы сабақтардан басталады.

9. Оқушылар жұпта, топта және бүкіл сыныпта көп жұмыс істейді.

10. Тіл сынақ пен қателік арқылы оқытылады.

11. Бірінші орынға сенімділік пен еркін сөйлеу қойылады; грамматикалық дәлдік сәл кейінірек үйретіледі.

12. Оқушылардың ішкі мотивациясы оқытылатын тілде қарым-қатынас құруға қызығушылығы артқандықтан оянады. 

1980 жылы лингвист ғалымдар Майкл Канале мен Меррилл Суейн коммуникативтік құзыреттіліктің төрт түрін анықтады [3]:

· грамматикалық құзыреттілік (оқушы оқытылатын тілдің грамматикасы мен лексикасын қаншалықты меңгереді);

· әлеуметтік-лингвистикалық құзыреттілік (қатынастар, әлеуметтік рөлдер және т. б. коммуникация жүзеге асырылатын жағдайдың экстралингвистикалық контекстін түсінуі);

· дискурсивті құзыреттілік (мәтіннің жеке элементтерін және олардың өзара байланысын түсіну);

· стратегиялық құзыреттілік (қарым-қатынасты бастау, қолдау, аяқтау, қайта бастау және қайта бағыттау қабілеті). 

Коммуникативтік әдістеме оқушылардың осы  барлық төрт құзыреттілікті бірдей дамытуын көздейді.

Оқытудың коммуникативті әдісінің өкілі, ресейлік лингвист, шет тілін оқыту әдістемесі саласындағы маман, педагогика ғылымдарының докторы Ефим Израилевич Пассов коммуникативтілік бойынша оқыту процесі оның негізгі қасиеттері, ерекшеліктері қарым-қатынас процесіне ұқсас болатындай етіп ұйымдастырылуы керек деп санайды [4].

Коммуникативтілік қарым-қатынасқа оқытудың нағыз қарым-қатынаспен барабар болуы үшін  қолданылады. Ол үшін бірқатар жағдайлар жасалуы тиіс. Соларды қарастырайық.

Біріншісі – әр оқушының жеке ерекшелігін ескеру. Өйткені, кез келген адам басқасынан өзінің табиғи қасиеттерімен (қабілеттерімен), оқу және сөйлеу іс-әрекетін жүзеге асыру қабілетімен және жеке тұлға ретіндегі мынадай сипаттамасымен ерекшеленеді: жеке тәжірибесі, іс-әрекеттің контексті (әр оқушының өзі айналысатын және оның адамдар арасындағы қарым-қатынасының негізі болып табылатын іс-әрекеттері бар), белгілі бір сезімдер мен эмоциялар жиынтығы (біреуі өз қаласы үшін мақтаныш сезіміне ие, ал екіншісінде ол жоқ), оның мүдделері, ұжымдағы мәртебесі (орны).

Коммуникативті оқыту оқушылардың барлық осы сипаттамаларын ескеруді қамтиды, өйткені тек осы жолмен қарым-қатынас жағдайларын жасауға болады: коммуникативті мотивация туындайды, сөйлеудің бағыты қамтамасыз етіледі, қарым-қатынас қалыптасады және т.б.

Екінші – коммуникативтілік оқу процесінің сөйлеу бағытында көрінеді. Бұл қарым-қатынас құралы ретінде сөйлеуді практикалық меңгерудің жолы тілді практикалық қолдану арқылы жүзеге асатындығын көрсетеді. Жаттығу нақты қарым-қатынасқа неғұрлым ұқсас болса, соғұрлым пайдалы болады. Сондықтан «Зат есімдерді дұрыс септікке қойыңыз», Сөздерден сөйлем құраңыз» және т.б. сияқты тілдік жаттығулар оқыту құралдарының қорынан шығарылуы керек. Барлық жаттығулар оқушының белгілі бір сөйлеу міндеті бар және белгілі бір сөйлеу тапсырмасы бар және сұхбаттасушыға мақсатты сөйлеу әсері болатын жаттығулар болуы керек. Бұл шартты сөйлеу немесе толығымен сөйлеу жаттығулары. Мәселе, осылайша, білім беру диалогтарын ұйымдастыруға емес, сөйлеу серіктестігін орнатуға байланысты болады.

Үшіншісі – коммуникативтілік оқытудың функционалдылығында көрінеді. Функционалдылық, ең алдымен, сөйлеудің лексикалық және грамматикалық жақтарын меңгеру бойынша жұмыс әдістемесін анықтайды. Функционалдылық сөздерді де, грамматикалық формаларды да іс-әрекетте оның орындалуы негізінде бірден игереді деп болжайды: оқушы сөйлеу тапсырмасын орындайды – ойды растайды, естігеніне күмәнданады, бір нәрсе туралы сұрайды, әңгімелесушіні іс-әрекетке итермелейді және осы процесте қажетті сөздерді немесе грамматикалық формаларды игереді. Функционалдылықтың түбегейлі маңызды көрінісі – әр жастағы оқушыларды қызықтыратын жағдайлар мен коммуникациялық проблемалар негізінде материалды таңдау және ұйымдастыру.

Төртіншіден, коммуникативтілік қарым-қатынастың ситуациясын білдіреді, яғни бұл кез келген фразаның әңгімелесушілердің өзара қарым-қатынастарымен, олардың қызметінің мәнмәтінімен байланысты.

Бесіншіден, коммуникативтілік оқу процесінің үнемі жаңарып отыруын, материалдың тұрақты үйлесімін білдіреді, ол сайып келгенде, қарым-қатынасты үйренуге үлкен зиян келтіретін ерікті жаттауды (диалогтарды, мәлімдемелерді, мәтіндерді) жояды және сөйлеудің өнімділігін қамтамасыз етеді.

Жоғарыда айтылғандарға сүйене отырып, коммуникативтілік оқу процесінде қажет деп қорытынды жасауға болады, өйткені коммуникативтілік әр оқушының жеке басын ескеру, оқу процесінің сөйлеу бағдарындағы көрінісі, оқу функционалдығындағы көрініс, қарым-қатынастың жағдайы, оқу процесінің үнемі жаңалығы сияқты жеткілікті жағдайларда қарым-қатынас жасауға қызмет етеді.

Аталып өткен осы шет тілін оқыту әдістемесі саласындағы аса танымал мамандардың бірі, ресейлік лингвист, педагогика ғылымдарының докторы, Ресей Федерациясына еңбегі сіңген қайраткер  Е.И.Пассов «коммуникативтік әдісті қолдана отырып оқушыларды ағылшын тіліне оқыту процесі олардың арасындағы қарым-қатынас процесінің үлгісі болатындығына негізделген» деп атап көрсеткен. Ғалым өзінің «Основы коммуникативной теории и технологии иноязычного образования» атты әдістемелік құралында сөйлеуге үйретудегі коммуникативтік әдісті егжей-тегжейлі қарастыра отырып, осы әдістің 4 белгісін көрсетеді [5].

Біріншіден, бұл әдіс сараланғандығымен сипатталады, осы әдістің аясындағы оқушының әрбір қабылдап, түйсінуі белгілі бір мақсатқа қол жеткізу құралы іспеттес; бұл арқылы сөйлеу қызметінің қандай да бір түрін жасай алуға қабілетті болады.

Маңыздылығы жағынан екінші орындағы белгісі – коммуникативтік әдістің оқыту шарттарынан тәуелсіздігі. Мұның мәні әдіс оқытудың тактикасын емес, оқыту стратегиясын анықтайды, сәйкесінше оны таңдау тілге, қарым-қатынас сатысына және тағы басқаларына тәуелді емес.

Үшіншіден, әдіс құрамына енетін қағидаттардың жиынтығы есебінен мүмкін болатын сөйлеу қызметін оқытудың барлық жақтарын қамти алу қабілеті.

Соңғы, төртінші белгісі – коммуникативтік әдіс құрамында негізгі өзектің немесе М.В.Ляховицкий айтқандай, «басты әдістемелік міндетті шешудің басым идеясы» болуы. Нақты осы басты идеяның болуы принциптердің функционалдық жағынан негізделуіне мүмкіндік береді. Сонымен бірге бұл идея — оқытудың коммуникативтілігі екендігінің дәлелі.

Британдық ғалым Джек Ричардс бұл мәселені кеңірек қарастырып, оқытудағы «коммуникативті тәсіл» деген ұғымды бөліп көрсетеді [6].

Оның айтуынша, оқытудағы коммуникативті тәсіл – бұл тілді оқытудың мақсаттары туралы, оқушылардың тілді қалай үйренетіні туралы, сабақта қолданылатын іс-шаралар туралы және мұғалімдер мен оқушылардың сабақтағы рөлі туралы принциптер жиынтығы.

Өзінің «Communicative Language Teaching Today» атты кітабында Джек Ричардс коммуникативті тәсілдің мақсаты коммуникативті құзыреттілікті оқыту екенін жазады. Ол бұл терминді «грамматикалық құзіреттілік» терминімен салыстыру арқылы түсіндіреді, оның пікірінше, бұл тіл туралы білімге қатысты және сөйлемдердің құрылымын білу негізінде сөйлемдер құру мүмкіндігін қамтиды. Коммуникативтік құзыреттілікке келетін болсақ, ол әртүрлі мақсаттарға қол жеткізу үшін тілді пайдалану ережелерін білу; жағдайға қарай және қарым-қатынасқа қатысушыларға сәйкес тілді қалай түрлендіру керектігін білу (мысалы, ресми /бейресми сөйлеуді, сондай-ақ жазбаша/ауызекі қарым-қатынасты пайдалану жағдайларын білу); мәтіндердің әртүрлі түрлерін (әңгімелер, әңгімелесу, сұхбаттар және т.б.) қалай құрастыру және түсіне білу және  тілді білудегі шектеулерге қарамастан, қарым-қатынасты қалай сақтау керектігін білу сияқты тілді білудің аспектілерін қамтиды.

Коммуникативті тәсілдің дамуы мен таралуынан бастап мұғалімдер мен материалдар авторлары коммуникативті әдістеменің принциптерін көрсететін сыныптық іс-шараларын әзірлеу тәсілдерін табуға тырысып келеді.

Коммуникативті техниканың мақсаттарының бірі – қарым-қатынас кезінде еркін әрі жылдам сөйлеуді дамыту. Еркін әрі жылдам сөйлеу – сөйлеушінің маңызды мәселелерді айтуы кезіндегі табиғи жағдай. Жылдам сөйлеу коммуникативтік құзыреттіліктің ықтимал шектеулеріне қарамастан, сөйлеуді түсінікті және үздіксіз етуге мүмкіндік береді.

Сонымен қатар, еркін әрі жылдам сөйлеу шет тіліндегі сөйлеудің дұрыстығы мен дәлдігінің маңыздылығын ығыстырмауы тиіс. 

Дж. Ричардс тілдік практикаға арналған жаттығудың 3 түрін сипаттайды. «Механикалық жаттығулар» деп аталатын жаттығулардың бірінші түрі, егер оқушы қолданылатын сөйлемдердің, құрылымдардың, сөздердің мағынасы мен мағынасын түсінбесе де, көбінесе кез-келген грамматикалық құрылымдарды дамытуға бағытталған болса да орындалуы мүмкін.

Жаттығудың келесі түрі – «конструктивті жаттығулар», онда оқушылар саналы таңдау жасауы керек, яғни олардың білімі белгілі бір деңгейде болуы міндетті. Мұндай тәжірибенің мысалы ретінде сөйлемге белгілі бір шылау енгізу керектігіне жаттықтыруды айтуға болады.

Жаттығудың үшінші түрі – коммуникативті сипаттағы тапсырмалар. Бұл жаттығуларда тілді, сөйлеуді қолдану үйренудің ажырамас бөлігі, көбінесе болжанбайтын жағдайларда болады. Мұндай тапсырманың мысалы – оқушыларға  карта сыздыру (мысалы, үйден мектепке дейінгі жол) және оған қалай жетуге болатындығы туралы айтып жаттығу [6]. 

Жоғарыда айтылғандардан біз шет тілін оқытудағы коммуникативті тәсіл тиімді деп тұжырымдаймыз, өйткені сөйлеуде тілді тікелей қолдану алдыңғы орынға шығады.

Нәтижелер мен талқылаулар

Шет тілін үйретуде кеңінен қолданылатын әдістердің бірі – коммуникативті ойын [7]. 6-7 сынып оқушылары орта жастағы балалар тобына жататындықтан ағылшын тілі сабағында ойын және оны пайдалану мәселесін қарастырайық. 

Ойын әдісінің функциялары оқушының тілдік мүмкіндіктерін білім, білік, дағдыларын қалыптастыру, дамыту және жетілдіру мәселелерін шешуге айтарлықтай көмек беретіні сөзсіз. Ғылыми-әдістемелік әдебиеттерде ойын әдісінің көптеген функциялары қарастырылады, олардың кейбіреулері төменде келтірілген.

1. Оқыту функциясы ойын әдісінің есте сақтау, ақпаратты қабылдау, зейінді дамыту мәселелерін шешетін негізгі қызметтерінің бірі; психикалық және эмоционалдық күштердің шиеленісуін талап ететін шет тілі дағдыларын қалыптастыруға және дамытуға ықпал етеді.

2. Тәрбиелік қызметі – сыпайылық (сөйлеу этикетінің клишесі) сияқты қасиеттерді тәрбиелеу; оқушылардың өзара түсіністік, өзара көмек және бір-біріне қолдау көрсету сезімін дамытады.

3. Коммуникативтік қызмет – ұжымда шет тілдік қарым-қатынас атмосферасын құру, яғни тілдік өзара әрекеттестіктің дамуына негізделген коммуникативтік қарым-қатынасты орнату.

4. Көңіл көтеру және релаксация функциялары - бұл қызықты және стандартты емес қойылымдар болып табылатын сыныпта қолайлы атмосфераны құру, соның салдарынан оқушылардың эмоционалдық күйзелісі, қорқынышы және сенімсіздігі жойылады.

5. Дамытушы қызметі – оқушының жеке қасиеттерін (тілді білу, эрудиция, юмор және шығармашылық) белсендірек және толық пайдалану үшін дамыту. Жоғарыда айтылғандардан, ағылшын тілін оқыту процесінде орынды және ойластырылған түрде қолданылған ойын әдісінің функциялары шығармашылық сабақтарды өткізуге тиімді көмек көрсетуде өте өнімді, қызықты және пайдалы екендігі шығады [8].

Оқытуда ойын элементтерін әр түрлі пәндер мұғалімдері, соның ішінде мектептегі шет тілі мұғалімдері бұрыннан қолданып келеді. Ойынды ұйымдастыруда мұғалімнің позициясы үлкен мәнге ие. Мұғалім оның пайдалы екендігіне сенімді болуы, оны дайындаудың барлық қажетті бөлшектерін ойластыру, сонымен қатар оны сенімді басқаруы керек. Ойынды ұйымдастыру мен өткізудің қарапайымдылығы немесе күрделілігі ойын түріне, сыныпқа және оқушылардың бір-бірімен және мұғаліммен қарым-қатынасының сипатына, яғни көптеген факторларға байланысты. Сонымен қатар, сабақтағы ойындар нақты сөйлеу қарым-қатынасын модельдеуге қабілетті екендігі анық, бұл коммуникативті әдіс үшін өте маңызды.

Ағылшын тілі курсында ойнау өте пайдалы болуы мүмкін, бірақ олар бірқатар талаптарға сай болуы керек:

- уақытты үнемдеңіз және белгілі бір оқу міндеттерін шешуге бағыттаңыз;

- «басқарылатын» болуы; сабақта оқу жұмысының берілген ырғағын бұзбау және ойын бақылаудан шығып, барлық сабақты бұзатындай жағдайға жол бермеу;

- сабақта оқушыларға қысым деңгейін жеңілдету және олардың белсенділігін ынталандыру;

- оқу әсерін екінші, жиі бейсаналық жоспарда қалдырыңыз, ал бірінші, көрінетін жерде әрқашан ойын сәтін жүзеге асырыңыз;

- бірде-бір оқушыны енжар немесе бей-жай қалдырмаңыз.

Осы талаптарды сақтай отырып, дұрыс ұйымдастырылған ойын оқушыларды сөйлеу дағдысына тезірек үйретуге көмектесетіні сөзсіз. Енді коммуникативтік әдіс аясындағы ойындарға тоқталайық.

I. Саралаудың (ranking) әдістемелік тәсіліне негізделген коммуникативті ойындар.

Бұл тәсіл белгілі бір заттарды немесе құбылыстарды олардың қалауының мәнділігі/маңыздылығы бойынша бөлуді қамтиды. Әдетте ойын барысында пікірталас туындайды, өйткені ақпаратты саралау кезінде көзқарастарда айырмашылықтар бар және қарым-қатынас жасаушылар жұпта немесе топта жұмыс жасау арқылы өз таңдауын түсіндіреді немесе негіздейді. Ойынды мынадай нұсқаларда жүргізуге болады:

- оқушы мәселенің шешімін жазып, өз бетінше жұмыс істейді. Содан кейін бұл шешімдер жұпта, шағын топтарда немесе бүкіл топта талқыланады;

- шағын топтардағы оқушылар қорытынды жалпы талқылауда ұсынылуы және негізделуі керек жалпы шешімді табуға тырысады;

- жауап нұсқалары сәйкес келген барлық оқушылар топтарға жиналып, өздерінің саралау нұсқасын қорғауға мүмкіндігінше көп дәлелдер беруге тырысады.

Оқушыларға 5-6 тақырыптық жағынан байланысты зат есімдер мен олардың ықтимал қасиеттерін көрсететін 4-5 сын есімдер ұсынылады. Мысалы, «Тамақ» тақырыбындағы зат есімдерге «тәтті», «қоректік», «қымбат» және т.б. сын есімдер таңдалады. 

Лексикалық материал келесідей кесте түрінде жасалып, оқушыларға берілуі тиіс (Кесте 1). 

Кесте 1 -  «Food» ойынының үлгісі

	Food
	cheap
	tasty
	healthy
	fattening
	essential to life

	macaroni
	
	
	
	
	

	water
	
	
	
	
	

	yoghurt
	
	
	
	
	

	sausage
	
	
	
	
	

	cheese
	
	
	
	
	

	chips
	
	
	
	
	

	omelette
	
	
	
	
	

	pizza
	
	
	
	
	

	meat sandwich
	
	
	
	
	


Бұл ойынды 6-сыныпта «What do British people like to eat?» тақырыбында пайдалануға болады. Ал жануарлар жайлы ойынды «Reading and talking about London Zoo», «Let’s discuss animals problems» тақырыптарын өту кезінде қолданған жөн. Төмендегі кестеде «Animals» ойынының үлгісі берілген, осы үлгіге қарап, ойынды сабақ барысында жүзеге асыруға болады (Кесте 2).

Кесте 2 -  «Animals» ойынының үлгісі

	
	strong
	rare
	intelligent
	beautiful
	dangerous

	lions
	
	
	
	
	

	snakes
	
	
	
	
	

	dogs
	
	
	
	
	

	elephants
	
	
	
	
	

	spiders
	
	
	
	
	


«Do we like doing the same things? Do we have the same hobbies?» тақырыбын өту барысында «Hobbies» коммуникативтік ойынын ойнату материалды бекітуге таптырмайтын құрал.  Бұл ойынды ойнау үлгісін төмендегі кестеден көруімізге болады (Кесте 3).

Кесте 3 -  «Hobbies» ойынының үлгісі

	watching TV
	healthy
	tiring
	productive
	Enjoyable

	swimming
	
	
	
	

	reading
	
	
	
	

	sleeping
	
	
	
	

	sightseeing
	
	
	
	


Көрсетілген критерийлерге сәйкес оқушылар осы заттарды немесе әрекеттерді саралайды, содан кейін топтарда өз нұсқаларын талқылайды. Мысалы, егер олар макарон жегеннен ең көп салмақ қосылады деп ойласа, олар «macaroni» бағанына 1 санын қояды. Содан кейін олар семіруге ең аз әсер ететін өнімді таңдап, 2 санын қояды. Осылайша, кестенің барлық бағандары толтырылғанша жалғастырады.

II. Оқушылардағы ақпарат көлемінде айырмашылықтарды әдейі жасау негізінде құрылған коммуникативтік ойындар
Бұл әдіс қарым-қатынасқа түсуші серіктестер арасында белгілі бір ақпараттың біркелкі бөлінбеуін білдіреді, бұл олардың сөйлеу белсенділігін және белгісіз фактілерді/оқиғаларды анықтауға/нақтылауға деген ұмтылысын ынталандырады. Ақпарат алмасу бір жақты немесе екі жақты болуы мүмкін. Бірінші жағдайда, сөйлеу серіктестерінің бірі екіншісінде жоқ белгілі бір ақпаратқа қол жеткізе алады. Екінші қатысушының міндеті – берілген тапсырманы сәтті аяқтау үшін жетіспейтін ақпаратты алу. Екінші жағдайда, оқушылардың сөйлеу әрекетінің негізгі міндеті – бұл ойынның екі қатысушысында да жалпы мәселені шешу үшін біріктірілуі керек ішінара (толық емес) ақпарат бар.

Puzzle stories
Оқушылар қысқа хабарламаны/фактіні тыңдауы және осы оқиғаның егжей-тегжейі белгілі қарым-қатынасқа қатысушылардың бірінен соны сұрап білуі керек. Ойынға қатысушылардың сөйлеу белсенділігін арттыру үшін тек жалпы сұрақтар қойылғаны дұрыс. Бұл «The Store inventory» ойынын 6-сыныптағы «What do British people like to eat?» тақырыбына қолдануға болады..
The Store inventory
Оқушылар жұпқа бөлінеді. Әңгімелесушілердің біріне А карточкасы, ал екіншісіне В карточкасы беріледі, олар бір-біріне көрсетпеуі керек.

Кесте 4 -  «The Store inventory» ойынының үлгісі

	A. Store inventory
	
	B. Store inventory
	

	apples
	15 kilos
	apples
	

	bananas
	
	bananas
	5 kilos

	pears
	10 kilos
	pears
	

	cheese
	
	cheese
	3 kilos

	sugar
	36 kilos
	sugar
	

	coffee
	
	coffee
	12 kilos

	oranges
	15 kilos
	oranges
	

	butter
	
	butter
	4 kilos


Оқушылар «How much/How many» көмегімен бір-біріне сұрақтар қойып, өз карточкаларына жетіспейтін ақпаратты жазып алуы тиіс. Жауаптарды жоғарыда көрсетілген үлгіге қарап жазуға болады (Кесте 4). Ойын екі әңгімелесуші де карталарын толығымен толтырып, алынған ақпараттың дұрыстығын тексерген кезде аяқталады.

III. Сәйкес нұсқаларды топтастыру немесе таңдауды қамтитын ойындар
Бұл жағдайда әр оқушы ақпараттың бір бөлігін алады және серіктесінен жетіспейтін ақпаратты табуы керек. Бұл техниканы берілген бөліктерге негізделген шашыраңқы репликалардан ұсыныстар, әңгімелер, диалогтар құрастыруда қолдануға болады.

Jokers in the pack

Бұл ойынды өткізу үшін бастамашыл және жауап репликаларын жеке карточкаларға басып шығарып, оқушыларға тарату қажет. Төменде осы ойынның ережесін түсінуге көмектесетін ойын үлгісі келтірілген (Кесте 5).

Кесте 5 - «Jokers in the pack» ойынының үлгісі

Мысалы:

	-Waiter, will the pancakes be long?
	-A screwdriver.

	-Which is faster, heat or cold?
	-No, Sir, round.

	-What kind of driver never has accidents?
	-Heat, because you can catch cold.

	-I'd like some crocodile shoes please.
	-The breast stroke, sir.

	-What's green and hairy and goes up and down?
	-Because it's too far to walk.

	-Waiter, waiter, what's this fly doing in my soup?
	-Very ugly.

	-Doctor, doctor. What will I do? My son's just swallowed a pen.
	-Certainly, madam. What size does your crocodile take?

	-How do you know there's an elephant under your bed?
	-A gooseberry in a lift.

	-Why do birds fly south?
	-Use a pencil till I get there.

	-I have five noses, three eyes and seven ears. What am I?
	-Your nose touches the ceiling


Ойынға қатысушылардың міндеті — әзілдің екінші баламасын табу және оны ойнау. Қосымша тапсырма беруге де болады: ең тапқыр әзілді немесе әзілді сахналаған ең жақсы жұпты анықтау керек.

IV. Жұпты іздеу және іс-әрекетті үйлестіру ойындары

Топтағы әрбір оқушының өз жұбы бар, бірақ ол туралы ешкім білмейді және оны ойынның басқа қатысушыларына сұрақтар қою арқылы табу керек.

Meet your partner

Мұғалім ойын қатысушыларына белгіленген шарттарды сақтай отырып, белгілі бір уақытта саяхат жасауды ұсынады. Мысалы:
You can go 1) to Italy, France, England, the USA

2) by air, by car, by train, by ship

3) for a week, for a fortnight, for a month, for three days

4) in spring, in summer, in autumn, in winter

5) stay at your friend’s, in a hotel, with your partner family

Оқушылардың міндеті – өзіне серік табу. Осы мақсатта алдымен әркім өзіне қолайлы жағдайларды таңдайды, содан кейін ойын қатысушыларына кезекпен келіп, олардың мүдделері мен жоспарлары туралы сұрайды және онымен бірге жүруге көндіруге тырысады. Ойын студенттердің көпшілігі жұп тапқанша жалғасуы мүмкін. Бұл тапсырманы жағымды, сұраулы және теріс сөйлемдерде «to be going to» құрылымын жаттықтыру және бекіту үшін пайдалануға болады: «We are going to travel», sections «I am going to…», «We discuss our plans for the weekend».

Қорытынды

Коммуникативті техниканың әдістері, әдетте, коммуникативті ойындарда қолданылады, оның барысында оқушылар коммуникативті-танымдық мәселелерді оқытылатын шет тілі арқылы шешеді. Сондықтан коммуникативтік ойындардың негізгі мақсаты – коммуникативтік тапсырманы немесе мәселені шешу барысында шет тіліндегі қарым-қатынасты ұйымдастыру.

Коммуникативті ойындар көрнекіліктің жоғары деңгейіне ие және нақты қарым-қатынас процесін модельдейтін және еліктейтін сөйлеу жағдайларында зерттелетін тілдік материалды белсендіруге мүмкіндік береді.

Әдістемелік тұрғыдан алғанда, коммуникативті ойын – бұл тілдік, коммуникативті және белсенді міндеттерді қамтитын оқу тапсырмасы.

Тілдік мәселені шешу сөйлеу іс-әрекетінде берілген тілдік материалды мақсатты пайдалану процесінде сөйлеу дағдыларын қалыптастыруды немесе жетілдіруді қамтиды. Коммуникативті міндет — бірлескен сөйлеу әрекеті процесінде ойынға қатысушылар арасында ақпарат алмасу болса, қызметтік міндеті – сөйлеу серіктестерінің бірлескен іс-әрекетін модельдеу.

Әрбір оқушы жеке тұлға, оның жеке ұстанымдары мен сенімдері бар. Тәрбие сенімді қарым-қатынасқа негізделуі керек, яғни оқушы оқу-тәрбие процесінің қатысушысы болуы керек, ол әрбір сабақтың мақсатын нақты білуі керек, өйткені ол сабақтың мақсатын түсінеді (сөйлеу әрекетінің қандай түрін қолдану керек және осы сабақта әзірленген, қандай тақырыптар бойынша лексико-грамматикалық материал керек және т.б.) оған нақты «сөйлеу перспективасын» береді, бұл мотивацияның пайда болуына және оны сәтті жүзеге асыруға негіз болады. Осыған сәйкес әрбір сабақ коммуникативті бағытты құруды ескере отырып және ол (сабақ) белгілі бір сөйлеу мәселелерін шешетіндей етіп құрылуы керек [9].

Қарым-қатынас әртүрлі тілдік дағдыларды біріктіруді қамтиды: Сынып мақсаттары коммуникативті құзіреттіліктің барлық құрамдас бөліктеріне (грамматикалық, дискурстық, функционалдық, әлеуметтік лингвистикалық және стратегиялық) бағытталған. Сондықтан мақсаттар тілдің ұйымдастырушылық аспектілерін прагматикалық аспектілермен байланыстыруы керек. Коммуникативті іс-шараларға қатысу тіл дамытудың негізгі бөлігі ретінде қарастырылғанымен, бұл қатысу міндетті түрде формаға назар аударуды талап етеді [10].

Педагогикалық тәжірибемізде педагогика қағидаттарына негізделген технологияларды қолданамыз: коммуникативті, зерттеу, ойын және т.б. Алайда, 6-7 сынып оқушыларына ағылшын тілін оқытуда біз ойын технологияларын пайдаланғанды дұрыс деп санаймыз. Ойындарды пайдалану ағылшын тілін білу сапасын, оқытылатын пәнге деген оқу мотивациясының деңгейін арттыруға және оқушылардың оқу іс-әрекетінде психологиялық жайлылығын сақтауға оң әсер етеді. Бұл коммуникативті ойындар, мысалы, 6-7 сыныптарда М.З.Биболетова, Н.В.Добрынина, Н.Н. Трубанева оқулықтары бойынша оқытуда қолданылады. Бірақ бұл материалды басқа оқулықтар бойынша оқытуда қолдануға болады.

Жоғарыда айтылғандарға сүйене отырып, коммуникативтік тәсіл оқу процесінде қажет екендігіне көз жеткізуге болады. Өйткені ол әр оқушының жеке ерекшелігін ескеру, оқу процесінің сөйлеу дағдысына бағытталуы, оқу функционалдығы, қарым - қатынас жағдаяты, оқу процесінің тұрақты жаңарып отыруы сияқты сайма-сай жағдайларда қарым - қатынас жасауға қызмет етеді.

The work was carried out with the financial support of the Ministry of Education and Science of the Republic of Kazakhstan in the framework of the scientific project AP08052329

Пайдаланылған әдебиеттер тізімі

1. «Қазақстан-2050» стратегиясы. https://www.akorda.kz/ . 2012

2. Finocchiaro, M., & Brumfit, C. The functional-notional approach: from theory to practice. —New York: Oxford University Press. 2012. — 256 р.

3. Canale, M., & Swain, M. Theoretical Bases of Communicative Approaches to Second Language Teaching and Testing. Applied Linguistics. — New York: Oxford University Press. 2002. — 47 р. 

4. Пассов Е.И. Коммуникативный метод обучения иноязычному говорению. — Москва, 1985. — 208 с.

5. Пассов Е.И. Основы коммуникативной теории и технологии иноязычного образования: методическое пособие для преподавателей русского языка как иностранного /Е.И. Пассов, Н.Е.Кузовлева. — Москва: Русский язык. Курсы, 2010. — 568 с.

6. Richards J. Communicative Language Teaching Today. — Cambridge.: Cambridge University Press, 2006. — 52 p.

7. Данилова Г.В. Английский язык. 5-9 классы. Обучающие игры на уроках. — Волгоград: Учитель, 2008. — 93 с.

8. Таукебаева Р.Б. Об инновационных методах обучения английскому языку (игровой метод) // Ясауи университетінің хабаршысы. – 2020. – №3 (117). – С. 119–128. https://doi.org/10.47526.2020/2664-0686.012

9. Таукебаева Р.Б. О феномене мотивации в процессе обучения английскому языку// Ясауи университетінің хабаршысы. – 2021. – №4 (122). – Б. 94–106. https://doi.org/10.47526/2021-4/2664-0686.09

10. Mirbabayeva Z. TEACHING ENGLISH AT PRIMARY SCHOOLS USING COMMUNICATIVE APPROACH METHOD // Academic research in educational sciences. - 2021. №2. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/teaching-english-at-primary-schools-using-communicative-approach-method

References

1.  «Kazakhstan-2050» strategyasy. https://www.akorda.kz/ . 2012 [in Kazakh]

2.  Finocchiaro, M., & Brumfit, C. The functional-notional approach: from theory to practice. —New York: Oxford University Press. 2012. — 256 р.

3. Canale, M., & Swain, M. Theoretical Bases of Communicative Approaches to Second Language Teaching and Testing. Applied Linguistics. — New York: Oxford University Press. 2002. — 47 р. 

4.  Passov, E. Kommunikativniy metod obucheniya inoiyazishnomu govoreniu. — Moskva., 1985. — 208. [in Russian]

5. Passov, E. Osnovy kommunikativnoi teorii i tekhnologiy inoiyazishnogo obrazovaniya: metodisheskoe posobie dlya prepodavatelei russkogo iyazika kak inostrannogo/ Passov, E., Kuzovleva, N. — Moskva: Russkii iyazik. Kursy, 2010. — 568. [in Russian]

6. Richards J. Communicative Language Teaching Today. — Cambridge.: Cambridge University Press, 2006. — 52 p.

7. Danilova, G. Angliiskii iyazik. 5-9 klassy. Obuchaiyshie igry na urokah. — Volgograd: Ushitel, 2008. — 93. [in Russian]

8. Taýkebaeva R.B. Ob ınnovatsıonnyh metodah obýchenııa anglııskomý ıazyký (ıgrovoı metod) // Iasaýı ýnıversıtetіnіń habarshysy. – 2020. – №3 (117). –S. 119–128.https://doi.org/10.47526.2020/2664-0686.012 [in Russian]

9. Taukebaeva R.B. O fenomene motivacii v processe obucheniya angliiskomuyazyku[Some Ideas of the Phenomenon of Motivation in the Process of Studying English Language] // Iasaui universitetіnіn habarshysy. – 2021. – №4 (122). – B. 94–106. https://doi.org/10.47526/2021-4/2664-0686.09  [in Russian]

10. Mirbabayeva Z. TEACHING ENGLISH AT PRIMARY SCHOOLS USING COMMUNICATIVE APPROACH METHOD // Academic research in educational sciences. - 2021. №2. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/teaching-english-at-primary-schools-using-communicative-approach-method
Г.У. Низамова1*, А.К. Мейрбеков1
1Международный казахско-турецкий университет имени Ходжи Ахмеда Ясави, Казахстан

Реализация коммуникативных подходов в процессе обучения английскому языку в 6-7 классах

Статья посвящена проблемам эффективного обучения английскому языку школьников, в том числе учащихся 6-7 классов, с помощью коммуникативного метода – самого популярного на сегодняшний день метода изучения иностранного языка. На сегодняшний день коммуникативный метод, несомненно, является наиболее эффективным методом изучения английского языка. За рубежом он появился в 60-х годах прошлого века и прибыл в нашу страну примерно в середине 90-х годов. Приведены основные принципы коммуникативной методики. Определены эффективность коммуникативных игр, используемых на уроках иностранного языка, даны примеры игровых форм. Основное внимание здесь уделяется четырем основным языковым навыкам (говорение, аудирование, чтение, писание), основное внимание уделяется двум начальным. Коммуникативный подход - это совокупность принципов о целях обучения языку, о том, как учащиеся изучают язык, о деятельности, используемой на уроке, и о роли учителей и учащихся на уроке.

Цель - выявить пути развития речевых навыков, коммуникативной компетенции учащихся на уроках английского языка на основе теории конструктивного обучения, являющейся моделью ХХІ века.

При проведении исследовательской работы в рамках темы статьи использованы теоретические и эмпирические методы. Из теоретических методов использовались методы абстрагирования, сравнения, анализа, описания, дедукции и др. Из эмпирических методов применялись количественный метод, приведение примеров, методы анализа результатов.

Коммуникативный метод предназначен в первую очередь для устранения страха общения. Общение проявляется в функциональности обучения. По функциональности предполагает, что и слова, и грамматические формы сразу усваиваются в деятельности на основе ее выполнения. Для закрепления этих навыков показана необходимость применения коммуникативной игровой технологии, приведены примеры игровых видов. Примеры представлены в виде таблиц и определены игровые задачи.  В процессе обучения английскому языку эффективным подходом является игровая технология для развития коммуникативных навыков учащихся и повышения интереса к изучению предмета. 

Результатом данной исследовательской работы может стать эффективное руководство для будущих учителей иностранного языка при разработке технологий обучения.

Ключевые слова: коммуникативный метод, общение, изучение языка, функциональность, владение на практике, коммуникативные игры.
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Implementation of communicative approaches in the process of teaching English in grades 6-7

The article is devoted to the problems of effective teaching of English to schoolchildren, including pupils of grades 6-7, using the most popular method of learning a foreign language – the communicative method. Today, the communicative method is undoubtedly the most effective way to learn English. Abroad, it appeared in the 60s of the last century and arrived in our country around the mid-90s. The main principles of the communicative methodology are presented. The effectiveness of communicative games used in foreign language lessons is determined and examples of types of games are given. Here, the focus is on the four main language skills (speaking, listening, reading, writing), the main focus is on the two ones. A communicative approach is a set of principles about the goals of language learning, about how students learn a language, about the activities used in the classroom, and about the role of teachers and  pupils in the classroom.

Goal - to identify ways to develop pupils' speech skills and communicative competence in English lessons based on the theory of constructive learning, which is a model of the XXI century.

Theoretical and empirical methods were used in conducting research within the framework of the topic of the article. Methods of abstraction, comparison, analysis, description, deduction, etc. from theoretical methods were used.  From empirical methods, the quantitative method, methods of giving examples, and analyzing results were used.

The communicative method is designed primarily to eliminate the fear of communication. Communication is reflected in the functionality of learning. In terms of functionality, it is assumed that both words and grammatical forms are immediately assimilated in the action based on its execution. In order to consolidate these skills, the need to use communicative game technology is shown, and examples of types of games are given. Examples are presented in the form of tables and game tasks are defined.  In order to develop pupils' communication skills in the process of teaching English and increase interest in mastering the subject, game technology is an effective approach. 

The result of this research can serve as an effective guide for future foreign language teachers in developing learning technologies.

Keywords: communicative method, communication, language learning, functionality, proficiency in practice, communicative games.
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